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Pre korišćenja 
Ovaj priručnik daje informacije o osnovnim operacijama TM-H6000VI operaterima kako bi omogućio 
bezbednu i ispravnu upotrebu štampača.
Pre upotrebe ovog proizvoda pažljivo pročitajte ovaj priručnik. Za detalje o funkcijama i postupku rada 
ovog proizvoda i softvera pogledajte Technical Reference Guide (Tehnički referentni priručnik).

Primenljivi modeli i karakteristike
Ovaj priručnik se odnosi na sledeće modele TM-H6000VI. Ako je vaš štampač opremljen MICR čitačem 
(fabrički instalirana opcija), štampač može čitati MICR znake.

Objašnjenje simbola
Simboli u ovom priručniku su identifikovani po svom stepenu važnosti, kao što je definisano ispod. Pažljivo 
pročitajte sledeće pre rukovanja proizvodom.

!UPOZORENJE:
Nepravilno rukovanje proizvodom usled zanemarivanja ovog simbola može da dovede do smrti ili 
ozbiljne povrede.

!PAŽNJA:
Nepravilno rukovanje proizvodom usled zanemarivanja ovog simbola može da dovede do povrede i 
imovinske štete.

QBeleške:
Ukazuje na dodatne beleške i druge korisne informacije.

Mere bezbednosti

!UPOZORENJE:
❏ Odmah isključite uređaj ako proizvodi dim, čudan miris ili neobičnu buku. Dalja upotreba može da 

izazove požar. Odmah isključite uređaj i obratite se kvalifikovanom servisnom osoblju.

❏ Nikada ne pokušavajte da sami popravite ovaj proizvod. Nepravilni radovi na popravci mogu biti 
opasni.

❏ Nikada ne rastavljajte niti menjajte ovaj proizvod. Nepravilno korišćenje ovog proizvoda može da 
izazove povredu ili požar.

❏ Ne koristite ovaj proizvod sa drugim naponom osim navedenim. To može izazvati požar ili 
električni udar.

❏ Za kabl za napajanje koristite ili priloženi ili namenjeni uređaj koji ispunjava odgovarajući 
bezbednosni standard područja gde planirate da ga koristite.

Funkcija

Naziv modela MICR Indosament štampač Provera

Model standarda – – –

MICR model ✓ – –

MICR/Indosament model ✓ ✓ –

MICR/Model za proveru ✓ – ✓
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❏ Nemojte povezivati kablove na načine koji nisu opisani u ovom priručniku. Različito povezivanje 
može dovesti do oštećenja opreme i pucanja.

❏ Nemojte dozvoliti da strane materije upadnu u uređaj. Prodor stranih tela može uzrokovati požar.

❏ Ako voda ili druga tečnost upadne u ovaj uređaj, odmah isključite kabl naizmenične struje i 
kontaktirajte kvalifikovano servisno osoblje. Dalja upotreba može da izazove požar.

❏ Ne koristite sprejeve prskalice koji sadrže zapaljivi gas unutar ili oko ovog proizvoda. To može da 
izazove požar.

!PAŽNJA:
❏ Obavezno postavite ovaj uređaj na čvrstu, stabilnu, horizontalnu površinu. Ovaj proizvod se može slomiti 

ili izazvati povrede ako padne.

❏ Nemojte koristiti na mestima izloženim visokoj vlazi ili prašini. Prekomerna vlaga ili prašina mogu dovesti 
do oštećenja opreme ili požara.

❏ Ne stavljajte teške objekte na vrh ovog proizvoda. Nikada nemojte stajati ili se naslanjati na ovaj proizvod. 
Proizvod može da padne ili da propadne, dovodeći do lomljenja ili moguće povrede.

❏ Vodite računa da ne povredite prste na ručnom rezaču:

• Kada uklanjate štampani papir.
• Kada obavljate druge operacije, kao što je ubacivanje/zamena rolne papira.

❏ Da bi se osigurala bezbednost, isključite ovaj proizvod pre nego što prestanete da ga koristite duži 
vremenski period.

❏ Ne stavljajte ruku u ovaj proizvod i ne dirajte beli ravni kabl tokom štampanja.

❏ Uverite se da kablovi i strani predmeti nisu uhvaćeni u štampaču.

❏ Ne povezujte telefonsku liniju na konektor fioke udarca ili konektor modula za displej; u suprotnom 
štampač i telefonska linija mogu biti oštećeni.

❏ Ne povezujte LAN kabl na DM-D konektor; u suprotnom povezani uređaj može biti oštećen.

❏ Ne otvarajte poklopce tokom štampanja ili auto-sečenja.

❏ Da biste sprečili zaglavljivanje papira, ne sprečavajte izbacivanje papira iz izlaza za papir i ne vucite papir 
koji se izbacuje.

❏ Koristite proizvod pod uslovima za životnu sredinu navedenim u priručniku.
(U „Specifikacije” na stranici 32)

Oznake upozorenja
Oznake upozorenja na proizvodu ukazuju na sledeće mere predostrožnosti.

!K PAŽNJA:
Nemojte dodirivati termalnu glavu, jer može biti jako vruća nakon štampanja.

PAŽNJA:
Nemojte dodirivati kablove u proizvodu. To može dovesti do kvarova proizvoda.
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Nazivi delova i funkcije 

1 NFC oznaka*

Ovde je odštampana oznaka koja označava položaj NFC znaka. Da biste uspostavili komunikaciju 
pomoću NFC uređaja, približite uređaj ovoj oznaci. Za detalje o funkcijama koje koriste NFC 
oznaku, pogledajte Technical Reference Guide (Tehnički referentni priručnik). 
* Možda neće biti opremljeni u zavisnosti od modela štampača.

2 Poklopac rolne papira

Otvorite ovaj poklopac da biste montirali/zamenili rolnu papira.

3 Jedinica za prijem

Otvorite ovu jedinicu da biste instalirali/zamenili ketridž sa trakom za indosament štampanje.

4 Prednji poklopac

Otvorite ovaj poklopac da biste montirali/zamenili ketridž sa trakom za štampanje na slip/štampanju 
za proveru.

5 Prekidač za napajanje

Koristite ovaj prekidač da uključite ili isključite štampač.

6 Ručni rezač

Koristite ovaj rezač kada ručno kidate rolnu papira.

7 Poklopac konektora

Koristite ovaj poklopac kako biste sakrili i zaštitili zadnje konektore i kablove.

1

2

3

4

5

6

7
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Kontrolna tabla

1 LED (Napajanje)

Svetli kada je štampač uključen.

2 ! LED Greška

3 LED diode pokazuju status greške. (U „! LED Greška su uključene ili trepere” na stranici 28)

3 LED Papir

Svetli kada je rolna papira istekla ili je pri kraju.

4 LED Slip

Svetli kada je štampač u režimu slip papira. Isključeno kada je štampač u režimu rolne papira. Treperi 
kada je štampač u stanju čekanja za ubacivanje ili uklanjanje slip papira.

5 Dugme Uvlačenje

Ovim dugmetom se ubacuje papir.

6 Dugme Otpuštanje

Ovo dugme otpušta zaglavljeni papir.

1

2

3

4

5

6
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Konektori
Svi konektori se nalaze na donjoj zadnjoj strani štampača.

1 Serijski interfejs konektor*

Za povezivanje serijskog kabla za povezivanje na računar.
*Možda neće biti opremljeni u zavisnosti od modela štampača.

2 USB PlusPower konektor*

Za povezivanje USB PlusPower kabla za povezivanje na računar.
*Možda neće biti opremljeni u zavisnosti od modela štampača.

3 DM-D konektor

Za povezivanje prilagođenog displeja.

4 Konektor fioke udarca

Za povezivanje modularnog kabla za fioku kase.

5 Dugme za statusni list

Koristite ovo dugme za štampanje statusnog lista na interfejsima ili za pokretanje podešavanja na 
interfejsima.

6 USB konektor tipa A

Za povezivanje periferijskog uređaja poput bežične LAN jedinice ili korisničkog ekrana.

7 Eternet konektor

Za povezivanje LAN kabla.

8 Konektor za napajanje

Za povezivanje kabla za napajanje.

9 USB konektor tipa B

Za povezivanje USB kabla za povezivanje na računar.
*Možda neće biti opremljeni u zavisnosti od modela štampača.

1

2

3 4 6 7 8 95
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Podešavanje 
Da biste podesili štampač, pratite korake ispod.
1. Uklanjanje zaštitnih materijala i trake (U „Uklanjanje zaštitnih materijala i trake” na stranici 8)
2. Povezivanje kablova (U „Povezivanje kablova” na stranici 9)
3. Postavljanje poklopca konektora (U „Postavljanje i uklanjanje poklopca konektora” na stranici 11)
4. Instaliranje ketridža sa trakom (U „Instaliranje i zamena ketridža sa trakom (ERC-32)” na stranici 12)
5. Instaliranje rolne papira (U „Instaliranje rolne papira” na stranici 17)
6. Test štampanje (U „Test štampanje” na stranici 19)
7. Postavljanje poklopca prekidača za napajanje (U „Postavljanje poklopca prekidača za napajanje” na 

stranici 20)
8. Stavljanje oznake sa informacijama o LED-u (U „Stavljanje oznake sa informacijama o LED-u” na stranici 

21)

QBeleške:
❏ Za modele sa MICR čitačem, ne postavljajte štampač blizu magnetnih polja kako biste izbegli smanjenje 

stope prepoznavanja MICR-a.
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Uklanjanje zaštitnih materijala i trake 
Zaštitni materijali i traka se primenjuju za zaštitu protiv udara u toku transporta. Uklonite ih sve, od A do K.

Za uklanjanje zaštitnog materijala J, morate otvoriti jedinicu za prijem.

AB

C

D
E

F G

H

I

J

K



9

Srpski

Povezivanje kablova

! PAŽNJA:
Kada koristite USB PlusPower interfejs, obratite pažnju na sledeće tačke. Može doći do kvara štampača.

❏ Nemojte povezivati adapter naizmenične struje.

❏ Nemojte uklanjati niti umetati USB PlusPower kabl dok je štampač još uključen.

QBeleške:
Dostupni interfejsi variraju u zavisnosti od modela štampača. 

1. Proverite da li je prekidač za napajanje isključen.
2. Povežite svaki kabl interfejsa na štampač. Kada koristite USB interfejs, sprovedite USB kabl kroz žičano 

sedlo kako biste sprečili da se ne isključi.

3. Povežite kabl interfejsa na računar.
4. Povežite konektor kabla naizmenične struje na port naizmenične struje na adapteru naizmenične struje.

Žičano sedlo za 
zaključavanje
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5. Povežite kabl jednosmerne struje na štampač.

6. Povežite utikač kabla naizmenične struje na utičnicu za struju.

7. Postavite adapter naizmenične struje tako da je njegova strana sa nalepnicom okrenuta nadole.
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Postavljanje i uklanjanje poklopca konektora 
Pratite korake ispod da biste pričvrstili poklopac konektora radi zaštite kablova.
1. Poravnajte 2 izbočine na vrhu poklopca konektora sa rupama na zadnjoj strani štampača.
2. Gurnite poklopac konektora napred, tako da izbočine na dnu štampača ulaze pravilno u rupe na obe 

strane poklopca konektora.

Da biste uklonili poklopac konektora, gurnite obe strane poklopca ka unutra kako biste skinuli rupe na obe 
strane poklopca sa izbočina na dnu štampača.
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Instaliranje i zamena ketridža sa trakom (ERC-32)
QBeleške:
Obavezno koristite određeni ketridž sa trakom. (U „Specifikacije” na stranici 32)

1. Okrenite dugme na ketridžu sa trakom malo u smeru strelice označene na ketridžu kako bi se zategla 
traka.

!PAŽNJA:
Obratite pažnju na pravac strelice označene na ketridžu sa trakom kada okrećete dugme. Okretanje u 
suprotnom smeru može oštetiti ketridž.

2. Uključite štampač.

Uključeno
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3. Otvorite prednji poklopac.

4. Izvadite ketridž sa trakom, ako postoji.

5. Umetnite novi ketridž sa trakom dok ne klikne na svoje mesto.

6. Ponovo okrenite dugme na ketridžu u označenom pravcu kako bi se zategla traka.

7. Zatvorite prednji poklopac.
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Instaliranje i zamena ketridža sa trakom za indosament štampanje 
(ERC-43)

Ako je vaš štampač opremljen indosament štampačem, moguće je indosament štampanje na slip papiru.
Pratite korake ispod da biste instalirali/zamenili ketridž sa trakom za indosament štampač.

QBeleške:
Obavezno koristite određeni ketridž sa trakom. (U „Specifikacije” na stranici 32)

1. Okrenite dugme na ketridžu sa trakom malo u smeru strelice označene na ketridžu kako bi se zategla 
traka.

!PAŽNJA:
Obratite pažnju na pravac strelice označene na ketridžu sa trakom kada okrećete dugme. Okretanje u 
suprotnom smeru može oštetiti ketridž.

2. Uključite štampač.

Uključeno
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3. Otvorite jedinicu za prijem.

4. Izvadite ketridž sa trakom, ako postoji.

5. Umetnite novi ketridž sa trakom dok ne klikne na svoje mesto.
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6. Ponovo okrenite dugme na ketridžu u označenom pravcu kako bi se zategla traka.

7. Zatvorite jedinicu za prijem.
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Instaliranje rolne papira
QBeleške:
Obavezno koristite određeni papir. (U „Specifikacije” na stranici 32)

Pratite korake ispod da biste instalirali rolnu papira.
1. Uverite se da je štampač uključen.
2. Otvorite poklopac rolne papira.

3. Stavite rolnu papira u pravilan smer.
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4. Izvucite malo papira i zatvorite poklopac rolne papira.

5. Odsecite papir ručnim rezačem.
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Test štampanje 
Nakon podešavanja štampača ili kada štampač ne radi ispravno, možete proveriti rad štampača testiranjem. 
Ako štampač obavlja štampanje uzorka prateći korake ispod, štampač radi normalno.

Test štampanje na rolni papira
1. Postarajte se da svi poklopci budu zatvoreni.
2. Dok pritiskate  dugme Uvlačenje, uključite štampač. (Držite pritisnuto  dugme Uvlačenje sve dok 

se ne pokrene štampanje.)
Nakon štampanja trenutnog statusa štampanja, neprekidno se štampaju uputstva za samotestiranje i 
treperi  LED (Napajanje).

3. Kratko pritisnite  dugme Uvlačenje (manje od jedne sekunde) da biste nastavili samotestiranje.
Štampač štampa šemu rolne na rolni papira, koristeći ugrađen komplet karaktera.
Nakon što je “*** completed ***” ištampano, štampač pokreće i prebacuje se na standardni režim.

Test štampanje na slip papiru
1. Ubacite rolnu papira i zatvorite sve poklopce.
2. Dok pritiskate  dugme Otpuštanje, uključite štampač. 

(Pritisnite i držite dugme  Otpuštanje dok  LED Slip treperi.)

3. Nakon što  LED Slip blješti, ubacite slip papir. Štampač štampa šemu rolne na slip papiru, koristeći 
ugrađen komplet karaktera.
Kada se štampanje završi, papir se izbacuje. Ako je vaš štampač opremljen štampačem potvrda, 
štampanje se vrši na listiću posle strane potvrde.

4. Kada uklonite slip papir, štampač se pokreće i prebacuje u standardni režim.

Test štampanje na potvrdnom papiru
1. Ubacite rolnu papira i zatvorite sve poklopce.
2. Dok pritiskate  dugme Uvlačenje i  dugme Otpuštanje, uključite štampač.

(Pritisnite i držite  dugme Uvlačenje i  dugme Otpuštanje dok  LED Slip blješti.)

3. Nakon što  LED Slip blješti, ubacite slip papir. 
Štampač štampa šemu rolne na slip papiru, koristeći ugrađen komplet karaktera.
Kada se štampanje završi, papir se izbacuje.

4. Kada uklonite slip papir, štampač se pokreće i prebacuje u standardni režim.
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Postavljanje poklopca prekidača za napajanje 
Postavljanjem poklopca prekidača za napajanje, možete sprečiti slučajan rad prekidača za napajanje.
Možete uključiti ili isključiti prekidač za napajanje ubacivanjem oštrog predmeta u rupe na poklopcu 
prekidača za napajanje. Da biste uklonili poklopac koristite oštri objekat.
Da biste koristili ovaj poklopac instalirajte ga kao što je prikazano na ilustraciji ispod.

QBeleške: 
Neki modeli štampača možda već imaju instaliran poklopac prekidača za napajanje.

! UPOZORENJE:
Ako dođe do nesreće sa poklopljenim prekidačem za napajanje, odmah isključite kabl za napajanje. 
Dalja upotreba može da dovede do požara ili do strujnog udara.
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Stavljanje oznake sa informacijama o LED-u 
Možete koristiti oznaku sa informacijama o LED-u da biste brzo saznali stanje štampača kada se desi greška. 
Proverite da li je LED lampica štampača uključena/obrazac treptanja i identifikujte tip greške sa oznake sa 
informacijama o LED-u.
Ili, možete da skenirate QR šifru pomoću pametnog uređaja da biste proverili detaljne informacije o grešci i 
rešenju.
Preporučujemo stavljanje oznake sa informacijama o LED-u na zadnju stranu prednjeg poklopca, prateći 
korake ispod.

QBeleške: 
❏ U zavisnosti od modela svog štampača, oznaka sa informacijama o LED-u može već biti stavljena.

❏ Dostavljene oznake variraju u zavisnosti od modela štampača.

1. Otvorite prednji poklopac.
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2. Postavite oznaku sa informacijama o LED-u u položaj na slici ispod.
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Rukovanje papirom 

!PAŽNJA:
❏ Obavezno koristite određeni papir. Pogledajte Technical Reference Guide (Tehnički referentni vodič).

❏ Ne ubacujte papir koji ima klipse ili spajalice. To može izazvati zaglavljivanje papira i oštećenja.

❏ Postarajte se da slip/papir za proveru bude ravan, bez pregiba, presavijanja ili nabora.

Instaliranje i zamena rolne papira
Pratite sledeće korake da biste instalirali/zamenili rolnu papira.
1. Uverite se da je štampač uključen.
2. Otvorite poklopac rolne papira.

3. Uklonite upotrebljenu sredinu rolne papira, ako je ima i umetnite rolnu papira u pravom smeru.
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4. Izvucite malo papira i zatvorite poklopac rolne papira.

5. Odsecite papir ručnim rezačem.
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Ubacivanje slip papira

!PAŽNJA:
Modeli sa MICR čitačem koriste permanentni magnet. Ne stavljajte magnetnu karticu ili slično blizu 
proizvoda. 

Kada štampate na slip papiru, pratite korake ispod kako biste umetnuli papir.
Ako je vaš štampač opremljen MICR čitačem, MICR očitavanje je dostupno ubacivanjem papira za proveru 
tako da su MICR znaci na papiru na desnoj strani.
1. Uverite se da je štampač uključen.
2. Podesite papir tako da desni kraj papira dođe u kontakt sa vodičem papira na desnoj strani i ubacite slip 

papira. Pogledajte oznaku pričvršćenu na štampač.

Ubacivanje papira za proveru
Kada štampate na potvrdnom papiru koristeći funkciju potvrde, pratite korake ispod kako biste umetnuli 
papir.

1. Uverite se da je štampač uključen.
2. Podesite papir tako da desni kraj papira dođe u kontakt sa vodičem papira na desnoj strani i ubacite ga 

do kraja.
3. Ubacite papir skroz do kraja dok donja ivica papira ne dodirne graničnik.
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Čišćenje proizvoda 

Čišćenje kućišta štampača
Budite sigurni da ste isključili štampač i obrišite prašinu sa kućišta štampača koristeći suvu ili vlažnu krpu.

!PAŽNJA:
Nikada nemojte da čistite proizvod alkoholom, benzinom, razređivačem ili sličnim rastvaračima. To može da 
dovede do oštećenja ili preloma plastičnih i gumenih delova.

Čišćenje termalne glave i pritisnog valjka
Epson preporučuje periodično čišćenje termičke glave (obično svaka 3 meseca) kako bi se održao kvalitet 
štampanja računa.
U zavisnosti od upotrebljene rolne papira, papirna prašina može da se zalepi na pritisni valjak i papir se 
možda neće uvlačiti ispravno. Da biste uklonili prašinu sa papira, očistite valjak štapićem s vatom 
navlaženim vodom. Uključite napajanje tek pošto se voda potpuno osuši.

!K PAŽNJA:
❏ Termalna glava može biti jako vruća nakon štampanja. Budite pažljivi da je ne dodirnete i pustite da se 

ohladi pre nego je očistite.

❏ Nemojte oštetiti termičku glavu dodirivanjem prstima ili bilo kojim tvrdim predmetom.

1. Isključite štampač.
2. Otvorite poklopac rolne papira.
3. Očistite termalne elemente termičke glave (a) štapićem sa vatom navlaženom rastvaračem alkohola 

(etanolom ili IPA).

a b

a. Termalna glava
b. Pritisni valjak
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Čišćenje MICR glave
Ako je vaš štampač opremljen MICR čitačem, kada MICR glava postane prljava, štampač ne može normalno 
čitati MICR znakove.
Približno svake godine očistite MICR glavu sledećim ili odgovarajućim komercijalno dostupnim listom za 
čišćenje: KICTeam, Inc. Products “Waffletechnology® MICR cleaning card”.

!PAŽNJA:
❏ Uverite se da ne koristite lepljiv list za čišćenje.

❏ Uverite se da je list za čišćenje umetnut sa odgovarajućom stranom nagore i u pravom smeru.

❏ Koristite list za čišćenje samo jednom; onda ga odbacite. 

1. Uverite se da je rolna papira ispravno instalirana i da je štampač isključen.
2. Otvorite poklopac rolne papira.
3. Dok pritiskate  dugme Otpuštanje, ponovo uključite napajanje.
4. Pritisnite  dugme Otpuštanje 7 puta; zatim zatvorite poklopac rolne papira.
5. Pošto štampač odštampa “*** RECOGNITION MODE *** Please set check.” na rolni papira i  LED Slip 

trepće, umetnite list za čišćenje kao standardni slip papir.
6. Povucite izbačeni papir uspravno iz štampača.
7. Isključite štampač da biste izašli iz režima čišćenja.
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Rešavanje problema 
LED (Napajanje) se ne uključuje 

Proverite da li je kabl za napajanje ispravno povezan sa štampačem i utičnicom.

! LED Greška su uključene ili trepere
Pogledajte tabelu ispod. Za detaljnija objašnjenja ili ako uključeno/obrazac treptanja nije naveden u ovoj 
tabeli, skenirajte QR šifru na oznaci sa informacijama o LED-u (U „Stavljanje oznake sa informacijama o 
LED-u” na stranici 21(„Stavljanje oznake sa informacijama o LED-u“)) ili pogledajte Technical Reference Guide 
(Tehnički referentni priručnik).

O : Uključena      N : Isključena      k : Trepće      - : LED je ili uključena, isključena ili trepće

*Metoda ispravljanja greške varira u zavisnosti od vašeg sistema. Raspitajte se kod svog administratora sistema.

Napajanje
Greška

Papir Slip Uzrok Rešenje i referenca
1 2 3

O O N N – – Otvoreni su ili poklopac rolne 
papira, jedinica za prijem ili 
prednji poklopac ili nema 
rolne papira.

❏ Proverite da li su poklopac rolne papira, 
jedinica prijema i prednji poklopac zatvoreni.
U „Nazivi delova i funkcije” na stranici 4

❏ Postavite rolnu papira.
U „Instaliranje rolne papira” na stranici 17

O O O N – – Auto-rezač ne radi ispravno. Otvorite poklopac rolne papira i proverite da li ima 
stranog materijala. Ako se poklopac rolne papira ne 
otvara, pogledajte „Poklopac rolne papira se ne 
otvara” na stranici 31.

O O N O – – Slip papir ili strani materijal 
su možda zaglavljeni.

Otvorite prednji poklopac i prednji nosač i 
proverite da li ima stranog materijala.
U „Slip papir je zaglavljen” na stranici 30

O O O O – – Poklopac rolne papira je bio 
otvoren dok je štampač 
štampao na rolni papira, a 
štampanje je zaustavljeno.

Zatvorite poklopac rolne papira i ispravite grešku iz 
svog sistema. Dok štampač radi nezavisno (kao što 
je test štampanje itd.), ponovo pokrenite štampač.

k – – – – – RTC (sat u realnom vremenu) 
baterija je potrošena.

Koristite USB kabl da povežete štampač na računar 
a zatim koristite TM-H6000VI Utility da podesite 
vreme.
Za više informacija o TM-H6000VI Utility, 
pogledajte TM-H6000VI Utility Korisničko uputstvo.

k – – – k k Došlo je do nepopravljive 
greške.

Isključite napajanje odmah kada dođe do 
nepopravljive greške. Ako se ista greška ponovi čak 
i nakon što ponovo uključite napajanje, obratite se 
kvalifikovanom servisnom osoblju.
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Rolna papira je zaglavljena

!K PAŽNJA:
Ne dodirujte termalnu glavu, jer nakon štampanja može biti jako vruća. Neka se ohladi pre nego što uklonite 
zaglavljeni papir.

1. Otvorite poklopac rolne papira.

2. Uklonite zaglavljen papir.
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Slip papir je zaglavljen

1. Otvorite prednji poklopac.

2. Otvorite prednji nosač pomoću poluge na desnoj strani jedinice prednje poluge.

3. Uklonite zaglavljen papir.
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Poklopac rolne papira se ne otvara

Kada je poklopac rolne papira zaključan i neće da se otvori, pratite korake ispod kako biste vratili sečivo 
auto-rezača u normalan položaj da biste otključali poklopac rolne papira.
1. Otvorite jedinicu za prijem.

2. Koristite objekat sa šiljatim vrhom, kao što je hemijska olovka ili pinceta da okrenete dugme (a) sečiva 
auto-rezača u smeru strelice dok ne vidite iglu (b) u otvoru okvira, kao što je prikazano na slici ispod.

a

b

a. Dugme
b. Igla
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Specifikacije 

Mbps: megabita u sekundi
*1: Fabrički instalirane opcije
*2: Dostupni interfejsi variraju u zavisnosti od modela štampača.
*3: Ubezbetite se da koristite izvor napajanja sukladno sa bezbednosnim standardima i sledećim specifikacijama.

Obeležen izlaz: 24 V/1,8 - 10,0 A, Maksimalni izlaz: 240 VA ili manji
*4: Ovo je prosečna snaga u našim radnim uslovima. Zavisi od uslova upotrebe i modela.

Način štampanja Prijem Termalna linija

Slip/Indosament*1 9-iglične serijske matrice tačaka

Dimenzije papira Prijem 79,5±0,5 × 83 mm

Slip 68 do 230 × 68 do 297 mm (Š × D) 
Minimalna veličina: 68 × 152 mm

Debljina papira Slip (jedan sloj): 0,09 do 0,22 mm

Traka sa mastilom Slip ERC-32

Indosament*1 ERC-43

Interfejs*2 Serijski RS-232

Eternet 10BASE-T/100BASE-TX

USB USB 2.0, puna brzina (12 Mb/s)

USB PlusPower Puna brzina (12 Mb/s)

Bežični LAN Priključite opcionu bežičnu LAN jedinicu na USB priključak tipa A.

Napon napajanja*3 DC + 24 V±7%

Potrošnja električne struje 1,8 A

Potrošnja prilikom napajanja AC 
(naizmenična struja)*4

(100 do 230 V/50 do 60 Hz)

Radna: Oko 26,6 W
U pripravnosti: Oko 1,0 W

Temperatura Radna: 5 do 45 °C
Skladištenje: –10 do 50 °C, osim za papir

Vlaga Radna: 10 do 90% RH
Skladištenje: 10 do 90% RH, osim za papir

Nadmorska visina 3.000 m ili manje

Ukupne dimenzije 181 × 186 × 278 mm (V × Š × D)

Težina (masa) Oko 4,4 kg
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Dodatak 

Preuzimanje upravljačkih programa, uslužnih programa i priručnika
Upravljački programi, uslužni programi i priručnici mogu da se preuzmi sa jedne od sledećih URL-ova.
Klijenti koji se nalaze u Severnoj Americi bi trebalo da posete sledeću veb-lokaciju:
https://www.epson.com/support/
Klijenti koji se nalaze u drugim zemljama i regijama bi trebalo da posete sledeću veb-lokaciju:
https://epson.sn

Lokacija ploče sa nazivom
Ploča sa nazivom štampača je postavljena na lokaciji prikazanoj ispod.
Primenjene pozicije variraju u zavisnosti od modela štampača.
Pokazuje naziv proizvoda, broj modela i serijski broj.

Ograničenja u korišćenju
Kada se ovaj proizvod koristi u slučajevima gde je potrebna veća pouzdanost/bezbednost, kao što su uređaji 
za prevoz povezani sa avijacijom, železnicom, pomorstvom, automobilizmom itd, uređaji za sprečavanje 
posledica nepogoda, različiti bezbednosni uređaji itd. ili funkcionalni/precizni uređaji itd, trebalo bi da ga 
koristite isključivo uz razmatranje mogućnosti uvođenja dodatne bezbednosti i rezervnih uređaja u svoj 
projekat, kako biste očuvali bezbednost i ukupnu pouzdanost sistema. Pošto ovaj proizvod nije predviđen za 
korišćenje u slučajevima kada je potrebna veoma visoka pouzdanost/bezbednost, kao što je oprema za 
svemirske letelice, glavna komunikaciona oprema, oprema za kontrolu nuklearnih elektrana ili medicinska 
oprema povezana sa neposrednom zdravstvenom negom itd., nakon detaljne procene sami donesite 
zaključak o pogodnosti korišćenja u tu svrhu.

Beleške
(1) Nijedan deo ove publikacije ne sme da se reprodukuje, skladišti u sistemima za preuzimanje ili da se prenosi u 

bilo kom obliku ili na bilo koji način, elektronski, mehanički, fotokopiranjem, snimanjem ili na neki drugi 
način, bez prethodne pisane dozvole kompanije Seiko Epson Corporation.

A: Naziv proizvoda
B: Broj modela
C: Serijski broj
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(2) Sadržaj ovog uputstva može da se promeni bez obaveštenja.
(3) Iako su sve mere predostrožnosti preduzete u pripremi ovog priručnika, Seiko Epson Corporation ne 

preuzima nikakvu odgovornost za greške ili propuste.
(4) Takođe se ne preuzima nikakva odgovornost za štete proistekle od korišćenja ovde navedenih informacija.
(5) Kompanija Seiko Epson Corporation i njene podružnice neće biti odgovorne kupcu ovog proizvoda ili 

trećim stranama za oštećenja, gubitke ili troškove nastale kod kupca ili treće strane, a koje su posledica: 
nezgode, nepravilnog korišćenja ili zloupotrebe ovog proizvoda ili neovlašćenih modifikacija, popravki 
ili izmena na ovom proizvodu ili (osim u SAD), nemogućnosti strogog pridržavanja uputstva za rad i 
održavanje koje je izdala kompanija Seiko Epson Corporation.

(6) Seiko Epson Corporation neće biti odgovorna za štete i probleme koji proisteknu iz upotrebe bilo kojih 
opcija ili bilo kakvih potrošnih proizvoda, osim onih koji su od strane Seiko Epson Corporation 
označeni kao originalni Epson proizvodi ili proizvodi koje je odobrio Epson.

Zaštitni znaci
QR kod je registrovan zaštitni znak DENSO WAVE INCORPORATED u Japanu i drugim zemljama.
Svi ostali trgovački žigovi su vlasništvo odgovarajućih vlasnika i koriste sa samo u svrhu identifikacije.

©Seiko Epson Corporation 2024
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